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комунАльнЕ пIдпри€мство (d(иiвськиЙ мЕтрополIтЕн)
(кП (КИiВСЬКИЙ МЕТРОПОЛIТЕН)), в особi начальника олектромоханiчноi служби
Черненка Андрiя Вiкторовича, який дiе на пiдставi довiреностi вiд 29.11.2023 Jt 46 (далi -
Покупець), з однiеiсторони, та

Товариство з обмеженою вЦповiдальнiстю (ОПТИМАЛ ТРЕЙДИНГ>
(ТОВ кОПТИМАЛ ТРЕЙДИНГ>), в особi директорки Пашаевоi Лейли Мубарiзiвни, яка дiе на
пiдставi статуту (далi - Постачальник), з другоТ сторони,

далi разом - Сторони, а кожна окремо - Сторона, уклали цей договiр (далi - Щоговiр) про
таке:

1. прЕдмЕт договору
1.1. Постачапьник зобов'язуеться поставити та поредати у власнiсть Покупця у встановлений

строк трубу полiвiнiлхлоридну (ПВХ) каналiзацiйну та фiтинги до Hei, код 44160000-9
<<Магiстралi, трубопроводи, труби, обсаднi труби, тюбiнги та супутIIi вироби>> за ЩК 021:2015
(далi - товар), згiдно зi Специфiкацiею (,Щодаток 1) ло,Щоговору, що е його невiд'емною частиною,
а Покупечь зобов'язуеться прийняти товар та оплатити його BapTicTb.

|.2. Найменування товару, цiна, кiлькiсть, асортимент, комплектнiсть товару, iншi
iндивiдуально визначенi вiдомостi, характеристики товару - зазначенi у Специфiкацii (,Щодаток 1)

до,Щоговору.
1.3. Обсяг закупiвлi товару, що е предметом ,Щоговору, може бути зменшений за-пежно вiд

фiнансових можливостей та виробничих потреб Покупuя.

2. ЯКIСТЬ, КОМПЛЕКТНIСТЬ ТОВАРУ ТА ГАРАНТIЙНI ЗОВОВ,ЯЗАННЯ
2.1. ПостачаJIьник повинен поставити Покупцю товар, якiсть якого вiдповiдатиме чинним

нормам якостi для товару цього виду та iншим вимогам, зtLзначеним у СпецифiкачiТ (Щодаток 1) ло

!оговору.
2.2. Постачальник гарантуе якiсть товару протягом строку, зазначеного в Специфiкачii

(Додаток 1) до,Щоговору.
2.3. Постачальник повинен засвiдчити якiсть товару, що постачаеться, належним чином

оформленими докумонт€ll\,Iи, якi надаються pa:loм з товаром, перелiк яких зазначено в СпецифiкацiТ
(,Щодаток 1) до Договору.

2.4.Приilняття Покупцем неякiсного (некомплектного) товару не звiльняе Постачальника вiд
зобов'язань поставити якiсний (комплектний) товар, дата поставки при цьому визначасться датою
поставки якiсного (комплектного) товару.

2.5. Приймання товару за кiлькiстю i якiстю здiйснюеться вiдповiдно до iнструкцiй ДА СРСР
П-б вiд 15.0б.1965, П-7 вiд 25.04.|966, з урахуванням змiн та доповнень до них.

2,6, Постачальник зобов'язаний власним коштом усунути недолiки (лефекти) товарУ,
виявленi протягом гарантiйного строку, або замiнити неякiсний товар на товар належноТ якостi,
якщо не доведе, що недолiки (дефекти) виникли внаслiдок порушення Покупцем праВил

зберiгання та використання товару.
Гарантiйний строк, визначений у чьому,Щоговорi, продовжусться на час, протягом якого

товар не використовувався у зв'язку з виявJIеними в ньому недолiками (дефектами), а в разi замiни
товару гарантiйний строк обчислюсться заново вiд дня його замiни.

2.7. Строк усунення недолiкiв (дефектiв) товару, виявлених у межах гарантiйного строку, або

заlrлiни товару - протягом 40 (сорока) календарних днiв вiд дати отримання Постачальником



la

претензiТ (рекламацii) вiд Покупця, але не пiзнiше 45 (сорока п'яти) календарних днiв вiд дати it
предОявлення.

3. цIнА договору
3.1. L{iни на товар встановлюються в нацiональнiй валютi Украiни - гривнi.
3.2. Щiна цього ,Щоговору включас BapTicTb товару, BapTicTb ycix супутнiх робiт/послуг,

повОязаних iз поставкою товару, та iншi витрати, необхiднi для викоЕаIIня умов цього,Щоговору.
3.3. I_{iHa .Щоговору складас 154 858150 грн (сто п'ятдесят чотири тисячi BiciMcoT п'ятдесят

BiciM грн 50 к.), в тому числi ПДВ 20% - 25 809,75 грн (двадцять п'ять тисяч BiciMcoT дев'ять грн ,

75 к.).
3.4. I_{iHa товару та цiна rЩоговору може бути змiнена за взаемною згодою CTopiH з пiдстав та

у випадках, визначених чинним законодавством УкраiЪи, шляхом укладання вiдповiдноi
додатковоi угоди.

3.5. IfiHa на товар, за який здiйснено попередню оплату згiдно з пунктом 4.2 .Щоговору, не
пiдлягае змiнi.

4. ПОРЯДОК ЗДIЙСНЕННЯ РОЗРАХУНКУ
4.|. Розрахунок здiйснюеться у безготiвковiй формi шляхом перерахування Покупцем

грошових коштiв на поточний рахунок Постачальника.
4.2. Покупець здiйснюе попередню оплату в розмiрi 100 (ста)О/о BapTocTi товару, що пiдлягас

поставцi вiдповiдно до отриманого рахунку-фактури, протягом 14 (чотирнадцяти) календарних
днiв вiд дати його отримання.

5. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРУ
5.1. Поставка товару здiйснюеться згiдно з окремим письмовим зЕlп,Iовленням Покупця,

виходячи з фiнансових можливостей та виробничих потреб Покупця. Замовлення направляеться
Постачальнику рекомендованим листом з повiдомпенням про вручення, при цьому копiя
зЕlп,Iовлення направляеться Покупцем Постачальнику елоктронною поштою або iншим
незабороненим чинним законодавством УкраiЪи та узгодженим Сторонами способом, з

обов'язковим електронним повiдомленням або вiдмiткою про отримання замовлення
постачыlьником.

5.2. Поставка замовлоного товару здiйснюеться протягом 45 (сорока п'яти) календарних днiв
вiд дати перерахування Покупцем попередньоi оплати.

5.3. Мiсце поставки товару - склад Покупця (матерiа-гlьний склад електромеханiчноi
служби), який знаходиться за адресою: 02100, м. КиiЪ, вул. BiHcToHa Черчилпя, |-а, телефон:
+38 (044) 2з8 48 т9.

5.4. Постачaшьник несе Bci витрати, пов'язанi з поставкою товару, зокрема транспортнi
витрати, а також yci ризики втрати або пошкодження товару до моменту передання товару
Покупцю в мiсцi поставки.

5.5. ,.Щатою поставки товару е дата, коли замовлений товар наrrежноi якостi (комплектностi)
був переданий у власнiсть Покупця в мiсцi поставки.

5.б. Зобов'язання Постачальника щодо поставки заN,Iовленого товару вважаються
виконаними у повному обсязi з моменту передання замовленого товару належноi якостi
(комплектностi) у власнiсть Покупця у мiсцi поставки на пiдставi видатковоi накладноi.

5.7. Право власностi на товар переходить вiд Постачальника до Покупця з моменту
пiдписання уповноваженими особами обох CTopiH видатковоi накладноi та передання товару
Покупrlю в мiсцi поставки.

б. прАвА тл оБов,язки cToPIH
6. 1. Покупець зобов'язаний:
6.1.1. Своечасно та в повному обсязi здiйснювати розрtжунки за товар.
6.1.2. Приймати поставлений товар згiдно iз за:rловленням за видатковою накладною.
6.2. Покупоць мае право:
6.2.|. Контролювати поставку товару у строки, BcTaHoBпeHi цим.Щоговором.



6,2.2. Залучати фахiвцiв Покупця або cTopoHHix експертiв для приймttншI товару вiд
постачальника.

6.2.3, Вiдмовитися вiд прийняття товару, який не вiдповiдае умовам ,Щоговору. Повернути
неякiсний (некомплектний) товар Постачальнику.

6,2.4. Зменшувати обсяг закупiвлi товару та цiну ,Щоговору зЕuIежно вiд своiх фiнансових
можJIивостей та виробничих потреб.

6.2.5.,Щостроково, в односторонньому порядку розiрвати цей Договiр у разi невиконilшя
зобов'язань Постачальником, повiдомивши про це ПостачаJIьника за 20 (двадцять) календарних
днiв до бажаноi дати розiрванЕя. В такому випадку ,Щоговiр вважаеться розiрваним через
20 (лвалчять) календарних днiв з моменту направлення Покупцем повiдомленIuI про розiрвання
,Щоговору.

6,2.6. У разi BIIeceHIuI Постачальника до санкцiйних спискiв та/або виrIвлення його спiвпраui
або будь-яких зв'язкiв з пiдсанкцiйними особами, таlабо застосування iнших обмежува.ltьних
заходiв оргаrriв лержавноi влади чи мiсцевого сtlп{оврядраншI, якi унеможпивJIюють виконання
Сторонами цього .Щоговору, достроково, в односторонньому порядку розiрвати цей ,Щоговiр,
повiдомивши письмово про це Постачатrьника, без будь-якоi компенсацii за збижи, якi
Постачальник понiс або може понести через таке розiрваннrl,Щоговору. В такому випадку rЩоговiр
вважаеться розiрваяим з моменту направленшI Покупцем повiдомлення про розiрваrrня,Щоговору.

6.2.7.,Щостроково, в односторонньому порядку розiрвати цей .Щоговiр (за умови вiдсутностi
на потоtIну дату невиконаIIих зобовоязань за цим ,Щоговором), письмово повiдомивши про це
Постачальника не пiзнiше нiж за 20 (двадцять) календарних днiв до бажаноТ дати розiрвання, без
буль-якоi компенсацii за збитки, якi Постачшtьник понiс або може понести у зв'язку з таким
розiрванням ,Щоговору. В такому випадку ,Щоговiр вважаеться розiрваним через 20 (двалuять)
календарних днiв з момеЕту fiаправлення Покупцем повiдомлення про розiрвання,Щоговору.

6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Поставити товар у строки, встановленi цим,Щоговором.
6,3.2. Забезпечити вiдповiднiсть якостi товару встановлоним Еормап{ якостi на цей товар.
6.З,З, Надазати рЕlзом з товаром супровiднi документи (видаткова накладна), документи, що

засвiдчують якiсть товару.
Bci документи, що надаються разом iз товаром, мають буги скпаденi украiнською мовою. У

разi, якщо мовою такого(-их) документа(-iв) е iнша мова, разом iз документом(-аtrли) мовою
оригiналу Еадаеться його(iх) офiцiйний перекпад украiЪською мовою, засвiдчений печаткою
органiзацii бюро перекладiв, що здiйснювала перокJIад.

6,З.4, Усунути недолiки (лефекти) товару або заллiнити неякiсний товар на товар належноТ
якоотi у порядку, визначеному роздiлом 2 цього,Щоговору.

б.3.5. Оформлювати Bci первиннi докр(енти, передбаченi цим .Щоговором, дотримуючись
вимог чинного законодавства УкраiЪи.

6.З.6. Надавати Покупцю нtlлежним чином оформленi податковi накладнi/розрахунки
кориграння податкових накладних, складенi в електроннiй формi та зареестровапi в единому
peecTpi податкових накладних (еРПН), у порядку та строки, визначенi чинним законодавством
Украrни.

6.З,7. У випадках, визначених пiдпуIIктами 6.2.5,6,2.6,6.2.7, пунктами 7.3, 8.5 цього
Щоговору, повернути Покупцю всю суму попередньоi оплати у триденний строк з дня'fi вимоги.

6.4. Постачальник мае право:
6.4.|. Своечасно та в повному обсязi отримувати ппату за товар.

7. ВIДПОВЦАЛЬНIСТЬ CTOPIH
7.1.Y разi невикоЕаIIн;I або ненаrrежного виконання cBoix зобов'язань за цим,Щоговором

Сторони несуть вiдповiдальнiсть, передбачену чинним законодавством Украiни та цим
,Щоговором.

7.2,За порушення cTpoKiB поставки товару або поставки товару не в повному обсязi,
заN,lовленому Покуrruем, вiдповiдно до пункту 5.2,Щоговору, Постачальпик сплачуе пеню у розмiрi

а



0,1% BapTocTi непоставлоного товару за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30
(тридцять) лнiв додатково стягусться штраф у розмiрi7О/овартостi непоставленого Товару.

7.3.У разi прострочення поставки товару бiльш як на один мiсяць понад строк, визначениЙ
пунктом 5.2 ,Щоговору, Покуп9ць мае право в односторонньому порядку припинити дiю цього
,Щоговору (повiдомивши про це Постачальника письмово) стосовно непоставленого товару без
буль-якоi компенсацii за збитки, якi Постачальник понiс або може понести через таке розiрвання
!оговору.

У цьому разi та у випадку, передбаченому пiдпунктом 6.2.5 ,Щоговору, KpiM сплати штрафних
санкцiй, вся сума попередньоi оплати, з урахуванням iндексу iнфляцii, повертасться
Постачальником на поточний рахунок Покупця в триденний строк з дня вимоги.

'7.4. За порушення умов .Щоговору щодо якостi (комплектностi) товару з Постачальника
стягуеться штраф у розмiрi 20% BapTocTi неякiсного (некомплектного) товару.

7.5.У випадках, не передбачених умовами цього,Щоговору, Сторони несуть вiдповiдальнiсть
вiдповiдно до чинного законодавства Украiни.

7.6. Сплата штрафних санкцiй не звiльняе винну Сторону вiд виконання своiх зобов'язань за

цим,Щоговором.
8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОI СИЛИ

8.1. Сторони не несуть вiдповiдальностi за невиконання або неналежЕе виконання будь-якого
з поло}кень цього ,Щоговору, якщо це невиконання або неналежне виконання е наслiдком
надзвичайних та невiдворотних обставин, що об'ективно унеможливлюють виконання
зобов'язань, передбачених умовами цього ,Щоговору, якi не iснува.пи пiд час укладання цього
.Щоговору та виникли пiсля його укпадення поза волею та контролем виконавчоi Сторони, таких
як: пожежi, стихiйнi лиха, BoeHHi дii, торгове ембарго тощо (далi - форс-мажорнi обставини).

8,2.У випадку настання форс-мажорних обставин строк виконання зобов'язань Сторонами за
цим !оговором продовжусться на час, протягом якого дiятимуть TaKi обставини.

8.3. Сторона, для якоi створилась неможливiсть виконання зобов'язань за цим rЩоговором
через настання форс-мажорних обставин) повинна негайно (не пiзнiше 5 (п'яти) календарних днiв
вiд дати настання/закiнчення дii форс-мажорних обставин) fIисьмово сповiстити другу Сторону
про початок i припинення дii форс-мажорних обставин.

Неповiдомлення або несвосчасне повiдомлення про настання чи припиЕення

форс-мажорних обставин позбавляе Сторону права посилатися на них як на пiдставу, що звiльняе
ii вiд вiдповiдальностi за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим,.Щоговором.

8.4. Наявнiсть i тривалiсть форс-мажорних обставин пiдтверджуються сертифiкатом
Торгово-промисловоi палати УкраiЪи. Настання форс-мажорних обставин не звiльняе Сторони вiд
виконання cBoix обов'язкiв за,Щоговором пiсля закiнчення дii цих форс-мажорних обставин.

8.5. Якщо форс-мажорнi обставини триватимуть понад б (шiсть) мiсяцiв поспiль,
буль-яка Сторона вправi вiдмовитися вiд цього ,Щоговору в односторонньому порядку шляхом
направлення lrисьмового повiдомлення про це другiй CTopoHi. У цьому випадку ,Щоговiр
вважасться розiрваним з моменту отримання Стороною повiдомпення або з п'ятого календарного
дня вiд дати направлення такого повiдомлення залежно вiд того, яка подiя настане ранiше.

9. вирIшЕння спорIв
9.1. У випадку виникнення спорiв або розбiжностей Сторони зобов'язуються вирiшувати ix

шляхом переговорiв.
9.2.Yci неврегульованi спори, розбiжностi чи вимоги, якi виникають з цього,Щоговору або у

зв'язку з ним, зокрема TaKi, що стосуються його виконання, порушення, припинення або визнання
недiйсним, пiдлягають вирiшенню в установленому чинним законодавством Украiни порядку.

10. строк дi договору
10.1. .Щоговiр набувае чинностi з моменту його пiдписання уповноваженими представниками

обох CTopiH та скрiплеItня пiдписiв печатками CTopirr i дiе до 30 квiтня 2025 року включно, аJIе

у будь-якому випадку до повного виконаIIня Сторонаlvtи своiх зобов'язань за цлIм rЩоговором.



10.2. Строк дii,Щоговору таlабо строк (TepMiH) виконання зобов'язань щодо перодачi товару
можуть бути продовженi Сторонами у випадках, передбачених чинним законодавством Украiни,
шляхом укладоння вiдuовiдноi додатковоi угоди.

t 0.3. Щiя,Щоговору припинясться:
- за згодою CTopiH;
- з iнших пiдстав, передбачених цим,Щоговором та/або чинним законодавством УкраiЪи.

11. прикIнцЕвI положЕння
1t.1. У випадку icToTHoi змiни обставин, якими Сторони керувались пiд час укладення

,Щоговору, внаслiдок чого товар перестане вiдповiдати вимогчlп,I (потребаrrл) Покупця, до ,Щоговору
вносяться змiни або його дiя припиняеться, що оформлюеться додатковою угодою (уголою,
повiдомленням).

11.2. Змiни, доповнення та розiрвання .Щоговору допускаються за взаемною згодою CTopiH,
якщо iнше не встановлено цим,Щоговором або чинним законодавством УкраiЪи.

IcToTHi умови цього ,Щоговору можуть бути змiненi лише у випадках та з пiдстав,
передбачених чинним законодавством Украiни.

11.3. Якщо iнше не передбачено умовами .Щоговору, змiни, доповнення та розiрвання цього
,Щоговору оформлюються шляхом укладення вiдповiдноi додатковоi угоди (угоди), яка
пiдписуеться уповноваженими представниками обох CTopiH, скрiплюеться печатками CTopiH та е

його невiд'емною частиною.
11.4. Yci додатки до ,Щоговору набувають чинностi з моменту ix пiдписання уповноваженими

представниками CTopiH i скрiплення пiдписiв печатками CTopiH.
1 1.5. Порядок надання податкових накладних (розрахункiв коригування):
11.5.1. Постача.пьник (платник ПЩВ) зобов'язаний в установленi Податковим кодексом

Украiни строки скласти податкову накладну (розрахунок коригування), зарееструвати ii (його) у
единому peecTpi податкових накладних (еРПН) та надати ii (його) Покупцю за його вимогою
вiдповiдно до пуЕкту 201.10 cTaTTi 201 Податкового кодексу Украiни.

У разi, якщо Постачальник не зареестрував податкову накладну (розрахунок коригування) в
СРПН у передбаченi Податковим кодексом Украiни строки, Постачальник зобов'язаний сплатити
на користь Покупця кошти у розмiрi суми ПЩВ, яку Покупець фактично сплатив у сrсладi

перерахованих коштiв Постачальнику, ало яку не було включено до податкового кредиту через
порушення Постачальником cBoix зобов'язань щодо реестрацii податковоi накладноi (розрахунку
коригування) у еРПН.

накладних HKiB коригувань):
+ -оз

KoHTaKTHi данi Покупця для отримання податкових накладних (розрахункiв коригувань до
податкових накладних) у програмi KM.E.Doc IS>: вiддiл розрахчнкових операцiй.
nf@metro.kyiv.ua. телефони: +38 (044) 238 42 б4. +38 (044) 238 43 04.

1 1.6. Постачальник е платником податку на прибуток на загальних пiдставах.
1 i.7. Покупець е платником податку на прибуток Еа загальних пiдставах.
1 1.8. Кожна Сторона несе повну вiдповiда-пьнiсть за правильнiсть зазначених нею в ,Щоговорi

реквiзитiв. Сторони зобов'язуються повiдомляти в письмовiй формi одна одну про змiну
мiсцезнаходження, статусу пJIатника податку(-iв), iнших реквiзитiв протягом 5 (п'яти)
календарних днiв з моменту ix змiни, а в разi неповiдомлення в установлений строк несуть ризик
настання пов'язаних iз цим несприятливих наслiдкiв. Повiдомлення направляеться

рекомендованим листом разом iз пiдтвердними документами (витягом з ресстру, довiдкою тощо).
У таких випадках Сторони вIIосять змiни до.Щоговору шляхом укладання додатковоi угоди.

11.9. Представники CTopiH, уповноваженi на укладення цього ,Щоговору, погодились, що ixHi
персональнi данi, якi стали вiдомi Сторонам у зв'язку з укладанням цього,Щоговору, вклIочаються

до баз персон€rльних даних CTopiH. Пiдписуючи цей.Щоговiр, уповноваженi представники CTopiH

ТТ.5.2. KoHTaKTHi данi Постачальника щодо передавання феестрацii в еРПН) податкових



дають згоду (дозвiл) на обробку ixHix персональних даних з м9тою пiдтвердження повноважень на

укладення цього ,,Щоговору, забезпечення виконання цього ,,Щоговору, у ме}ках, необхiдних для
виконання Щоговору, та з дотриманням чинного законодавства Украiни з питанЬ ЗахистУ
персональних даних.

Представники CTopiH пiдписанням цього,Щоговору пiдтверджують, що вони повiдомленi про
своТ права вiдповiдно до cTaTTi 8 Закону Украiни <Про захист персональних даних>.

11.10. Якщо iнше не передбачено умовами цього ,Щоговору, обмiн кореспонденцiею
(листами, документами, повiдомленнями) за цим,Щоговором мiж Сторонами вiдбуваеться шляхом
направлення рекомендованого листа за мiсцезнаходженням Сторони (одержувача) вiдповiдно до
Сдиного державного реестру юридичних осiб, фiзичних осiб-пiдприемцiв та громадських

формувань або за його фактичною/поштовою адресою, якщо така зазначена в роздiлi 13

кМiсцезнаходження та реквiзити CTopiH> цього .Щоговору.
1 1.1 1. Жодна зi CTopiH не мае права передавати права та обов'язки за цим ,Щоговором TpeTiM

особам без отри,мання письмовоi згоди другоi Сторони.
||.|2. У всьому iншому, що не передбачено цим ,Щоговором, Сторони керуються чинним

законодавствой Украiни, Положенням про поставки продукцii ВТП J\b888 вiд 25.07.1988
(пунктами 24, 3 4, 3 6, 40 -42, 44, 49, 51, 52, 54-б0, 67 -'7 l,'7 4 

"7 

5).
11.13.,Щоговiр викладений украiнською мовою в двох примiрниках, якi мають однакову

юридичну силу, по одному для кожноi зi CTopiH.

12. додАтки до договору
12.1. Невiд'емною частиною цього,Щоговору е Специфiкацiя (.Щодаток 1).

13. МIСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВIЗИТИ CTOPIH

Покупець
КОМУНАЛЬНЕ ПIДПРИ€МСТВО
(киiвський мЕтрополIтЕн)
03056, м. КиТв,
проспект Перемоги, булинок 35
едрпоу 03328913, Iпн 033289126588
п/р UA553 5 1 0050000026006032079400
в АТ <УкрСиббанк>
Одерхсувач товару: електромеханiчна слуrкба
Адреса: 041^|2 м. КиiЪ,
вул. О.Телiги, |4а, каб. 14

Телефон: -|-38 (044) 238 48 10
конmакmна особа:
Грuнь Наmалiя В олоdutиuрiвна,
Телефон: +38 (044) 238 48 l3
елекmронн а adреса : N. Grуп@mеtr о, lqliv. uа

Начальник електромеханiчноТ служби
ЦЦ <КИТВСЬКИЙ МЕТРОПОЛIТЕН>

постачальник
Товариство з обмеrкеною вiдповiдальнiстю
(оптимАл трЕЙдинг)
5 1925,,Щнiпропетровська обл., м. Кам' янське,
вул. ApxiBHa, будинок 15, офiс 16

едрпоу 4з7 28з 62, Iпн 437 283 б0403 1

п/р UA70300 1 1 900000260040898б900 1

в АТ (<БАНк АЛЬянС)
Телефон: +38 (067) 850 52 03
електронна адроса: optimaltraiding20@gmail.com

трЕЙдинг))
Щиректорка
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,.Щодаток 1

до.Щоговору ]ф "16/o| Ем-24
вiд <</6 > 2024 року

J\b

пор. Найменування товару
Одиниця
вимiру

Кiль-
KicTb

Щiна за одиницю
вимiру товару, грн
(без ПЩВ з тарою,

витратами на
завантаження

товару в мiсцях
навантаження,

транспортними та
iншими витратами)

Загальна сума,
грн (без IЦВ з тарою,

витратами на
завантаження товару

в мiсцях
навантажепня,

транспортнимIл та
iншими витратами)

l Труба (тип 1) Труба ПВХ
шумопоглинаюча 50 500 мм

шт 83 51,80 4 299,40

2
Труба (тип 2) Труба ПВХ
шумопоглинаюча 50 1000 мм

шт 30 9з,70 2 81 1,00

aJ
Труба (тип 3) Труба ПВХ
шумопоглинаюча 50 2000 мм

шт 40 170,70 6 828,00

4
Труба (тип 4) Труба ПВХ
шумопоглинаюча
1l0 1000 мм

шт 82 285,40 2з 402,80

5

Труба (тип 5) Труба ПВХ
шумопоглинаюча
1 10 2000 мм

шт 60 52з,80 31 428,00

6
Труба (тип 6) Труба
SDR34(SN8) 110 1000 мм

шт 10 93,80 938,00

1
Труба (тип 7) Труба
SDR34(SN8) 110 2000 мм

шт 10 180,40 1 804,00

8
Вiдвiд (тип 1) Колiно ПВХ
шумопоглинаюче D.50 45"

шт зб 13,90 500,40

9
Вiдвiд (тип 2) Колiно ПВХ
шумопоглинаюче D.50 90"

шт 54 25,00 1 350,00

10
Вiдвiд (тип 3) Колiно ПВХ
шумопоглинаюче D. 1 10 45' шт I26 56,90 7 \69,40

l1 Заглушка ПВХ
шумопоглинаюча D.l10 шт 20 22,40 448,00

I2
Муфта ПВХ
шумопоглинаюча D.110

шт б1 51,20 з |2з,20

1з
Редукцiя (тип 1)
Перехiд ПВХ
шумопоглинаючий D. 1 1 0х50

шт ,7,/ 52,20 4 079,40

14
Редукцiя (тип 2)
Редукцiя 1б0/1 10

шт 20 38,90 778,00

15
ревiзiя Пвх
шумопоглинаюча D.110

шт 26 126,40 з 286,40

lб
Трiйник (тип t) Трiйник
ПВХ шумопоглинаючий
50х50 45"

шт 59 37,20 1 840,80

17

Трiйник (тип 2) Трiйник
ПВХ шумопоглинаючий
50х50 90"

шт 6,7 255,25 17 101,75

l



18

Трiйник (тип 3) Трiйник
ПВХ шумопоглинаючий
1 10х50 45о

шт 50 7I,30 3 565,00

19

Трiйник (тип 4) Трiйник
ПВХ шумопоглинаючий
1 10х50 90"

шт 4 258,,75 1 035,00

20
Трiйник (тип 5) Трiйник
ПВХ шумопоглинаючий
1 10х1 10 45"

шт 52 131,60 6 84з,20

2|
Трiйник (тип 6) Трiйник
ПВХ шумопоглинаючий
1 10х1 10 90"

шт 20 107,50 2 150,00

22 Хомут (тип 1) Хомут D50 шт 30 34,90 1 047,00

2з Хомут (тип 2) Хомут D110 шт 50 65,60 3 280,00

Всього I29 048,,75

KpiM того ПДВ 20% 25 809"75
разом з Пдв 154 858о50

Загальна BapTicTb товару складае:
п'ятдесят BiciM грн 50 к.), в тому числi
дев'ять грн 75 к.).

154 858,50 грн (сто
пдв 20% - 25 809,75

п'ятдесят чотири тисячi BiciMcoT
грн (двадцять п'ять тисяч BiciMcoT

м
пор.

Найменування
товару

Характеристики
товару

оди-
ниця
вимi-

Dv

Кiль-
KicTb

Виробник товару
або торговельна

марка

Kpaiha
походження

товару

1

Труба (тип 1)

Труба ПВХ
шумопоглинаюча
50 500 мм

Призначення -
системи внутрiшньоТ
каналiзацiт.
Матерiал
виготовлення -
полiвiнiлхлорид.
Щiаметр - 50 мм.
Товщина - 4,0 мм
,Щовжина - 500 мм.

шт 83

Пiдприемство
"S.C.

VALPLAST
INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6,

Bucharest,
Romania
(Румунiя)

Румунiя

2

Труба (тип 2)
Труба ПВХ
шумопоглинаюча
50 1000 мм

Призна.tення
системи внутрiшньоТ
каналiзацii,
Матерiал
виготовлення -
полiвiнiлхлорид.
.Щiаметр 50 мм.
Товщина - 4,0 мм
Щовжина - 1000 мм,

шт 30

Пiдприемство
"S.c.

VALPLAST
INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6,

Bucharest,
Romania
(Румчнiя)

Румунiя

J

Труба (тип 3)
Труба ПВХ
шумопоглинаюча
50 2000 мм

Призначення -
сиQтеми внутрiшньоi
каналiзацiт.
Матерiал
виготовлення -
полiвiгliлхлорлIд.

Щiаметр - 50 мм,
Товщина - 4,0 мм

шт 40

Пiдприемство
"S.C.

VALPLAST
INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Prooiziei, пr. 9,
Sector 6,

Румунiя

8



a

J\ъ
пор.

flаiiменування
товару

Характеристики
товару

оди-
ниця
вимi-

ру

Кiль-
KicTb

Виробник товару
або торговельна

марка

KpaiHa
поход}кення

товару

,Щовжина - 2000 мм. Bucharest,
Romania
(Румунiя)

4

Труба (тип 4)
Труба ПВХ
шумопоглинаюча
i 10 1000 мм

Призначення -
системи внутрiшньоi
каналiзацii.
Матерiал
виготовлення -
полiвiнiлхлорид.
Щiаметр 110 мпr.
Товщина - 3,2 мм
,Щовжина 1000 мм.

шт 82

Пiдприемство
,,S.C.

YALPLAST
INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector б,

Bucharest,
Romania
(Рчмуrriя)

Румунiя

5

Труба (тип 5)
Труба ПВХ
шумопоглиI{аюча
1 10 2000 мм

Призначення -
системи внутрiшньоi
каналiзаrtiт.
Матерiал
виготовлення -
полiвittiлхлорид.
Щiаметр - 110 мм,
Товщина - 3,2 мм
Щовжина - 2000 плм.

шт 60

Пiдприемотво
"S.C.

VALPLAST
INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6,

Bucharest,
Romania
(Румунiя)

Румунiя

6

Труба (тип 6)
Труба
SDR34(SN8)
t10 1000мм

Призначення -
систеI\1и зовнiшньоi
каналiзацii.
Матерiал
виго,l,оtsлеIIIlя -
полiвiнiлхлорид.

Щiаметр - l10 мм.
Товщина - 3,2 мм
Довжина - 1000 мм.

ш1, 10
тов

(МЕТАЛПЛАСТ) УкраIна

7

Труба (тип 7)
Труба
SDRз4(SN8) 110
2.000 мм

Призначення -
системи зовнiшньоi
каналiзацii.
Матерiал
вигоl,овлення -
полiвiнiлхлорид.
Щiаметр _- 1l0 мм.
Т'овщrлна - 3,2 мм
Довжиrrа - 2000 мм.

шт 10
тов

(МЕТАЛПЛАСТ) YKpaiHa

8

Вiдвiд (тип 1)

Колiно ГIВХ
шумопоглинаIоче
D.50 45"

Призгtачення -
системи внутрiшньоТ
каналiзацiт.
Матерiал
в1,Iготовлення -
полiвiнiлхлорид.
Умовний дiаметр --

50 мм.
Кут вигину * 45О.

шт зб

Пiдприемство
"S.c. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector б, Bucharest,
Romania (Румунiяj

Румунiя

9

Вiдвiд (тип 2)
Ko:riHo ПВХ
ttIумопогJIиIIАюче

Призна.lсtrня -
сисl,ем и внутрiшlrьоТ
каналiзаllii,
Магерiал

шт 54
Пiдприемство

"S.C. VALPLAST
INDUSTRIE

Румунiя



t

}lb
пор.

Найменувапня
товару

Характеристики
товару

оди-
ниця
вимi-

DY

Кiль-
KicTb

Виробник товару
або торговельна

марка

Kpaiнa
походження

товару

D.50 90" виготовлення -
полiвiнiлхлорид.
Умовний дiаметр -
50 мм.
Кут вигину - 90о

S.R.L", Bd
Preciziei, пr. 9,

Sector 6, Bucharest,
Romania (Ррryнiя)

10

Вiдвiд (тип 3)
колiно Пвх
шуI!(опогпинаюче
D.110 45"

Призначення -
системи внутрiшньоТ
каналiзацii.
Матерiал
виготовлення -
полiвiнiлхлорид.
Умовний лiаметр *
110 мм.
Кут вигину - 45О.

шт I26

Пiдприемство
"S.C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6, Bucharest,
Romania (Румунiя)

Румунiя

11

Загпушка ПВХ
шумопогпинаюча
D.110

Призначення -
системи внутрiшньоi
каналiзацii,
Умовний дiаметр -
110 мм.

шт 20

Пiдприемство
"S.C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6, Bucharest,
Romania (Румунiя)

Руплунiя

|2
Муфта ПВХ
IIГУI\4ОПОГЛИНаЮЧа

D.110

Призначення -
системи внутрiшньоi
каналiзацiт.
Тип муфти -
з'еднувальна.
Матерiал
виготовлеЕня *
полiвiнiлхлорид.
Умовний лiаметр -
110 мм.

шт 61

Пiдприемство
"S.C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6, Bucharest,
Romania (Рупryнiя)

Румунiя

1з

Редукцiя (тип 1)

Перехiд ПВХ
шумопоглинаю_
чий D.110x50

Призначення -
системи внутрiшньоТ
каналiзацii.
Матерiал
виготовлення *
полiвiнiлхлорид.
Умовний дiаметр *
110 мм,
перехiд на 50 мм.

шт 77

Пiдприемство
"S.C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6, Bucharest,
Romania (Румунiя)

Румунiя

|4 Редукцiя (тип 2)
Редукцiя 160/110

Призначення *
системи зовнiшньоi
каналiзацiт.
Матерiал
виготовленнrI -
полiвiнiлхлорид.
Умовний дiаметр -
160 мм,
перехiд на 110 мм.

шт 20
тов

(МЕТАЛПЛАсТ) Украiна

15
ревiзiя Пвх
шумопоглинаюча
D.110

Призначення -
системи внутрiшньоi
каналiзацii.
Матерiал
виготовлення -
полiвiнiлхлорид.
Умовний дiаметр -

шт 26

Пiдприемство
"S.C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6. Bucharest.

Румунiя

l0



llГо

пор.

Найменування
товару

Характеристики
товару

Оди-
ниця
вимi-

DY

Кiль-
KicTb

Виробник товару
або торговельна

марка

Kpaiha
походя(ення

товару

110 мм. Romania (Рупtунiя)

lб

Трiйник (тип 1)
Трiйник ПВХ
шумопогпинаю-
чий 50Х50 45о

Призначення -
системи внутрiшньоi
каналiзацii.
Матерiал
виготовленшI *
полiвiнiлхлорид.
Умовний дiаметр -
50 мм, перехiд на
50 мм.
Кут переходу - 45о,

шт 59

Пiдприемство
"S.c. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6, Bucharest,
Romania (Румунiя)

Румунiя

|7

Трiйник (тип 2)
Трiйник ПВХ
шр{опоглинаю-
чий 50Х50 90о

Призначення *
системи внутрiшньоi
каналiзацii,
Матерiал
виготовлення *
полiвiнiлхлорид.
Умовний лiаметр -
50 мм, перехiд на
50 мм.
Кут переходу - 90о

шт 67

Пiдприемство
"S.C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6, Bucharest,
Romania (Румунiя)

Румунiя

18

Трiйник (тип 3)
Трiйник ПВХ
шумопогпинаю_
чий 110х5045о

Призначення -
системи внутрiшньоi
каналiзацiт.
Матерiал
виготовлення -
полiвiнiлхлорид.
Умовний дiаметр -
110 мм,
перехiд на 50 мм.
Кут переходу - 45".

шт 50

Пiдприемство
"S.c. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6, Bucharest,
Romania (Румунiя)

Румунiя

19

Трiйник (тип 4)
Трiйник ПВХ
шумопоглинаю_
чий 110х50 90"

Призначення *
системи внутрiшньоi
каналiзацiт.
Матерiал
виготовлення -
полiвiнiлхлорид.
Умовний дiаметр -
110 мм, перехiд на
50 мм.
Кут переходу - 90О

шт 4

Пiдприемство
"S.C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6, Bucharest,
Romania (Румунiя)

Румунiя

20

Трiйник (тип 5)
Трiйник ПВХ
шуN(опоглинаю_
чий 110х11045"

Призначення -
системи внутрiшньоТ
каналiзацii.
Матерiал
виготовлення -
полiвiнiлхлорид.
Умовний дiаметр -
110 мм,
перехiд на 110 мм.
Кут переходу - 45о.

шт 52

Пiдприемство
"S.C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6, Bucharest,
Romania (Румунiя)

Румунiя

2|

Трiйник (тип 6)
Трiйник ПВХ
шр{опоглинаю-
чий 110х110 90'

Призначентrя -
системи внутрiшньоi
кана"пiзацii.
Матерiал
виготовлення -
полiвiнiлхлорид.

шт 20

Пiдприемство
"S.C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,

Румунiя

11



м
пOр.

Найменувацня
товару

Характеристики
товару

Оди-
ниця
вимi-

рY

Кiль-
KicTb

Виробник товару
або торговельна

марка

KpaiHa
походження

товару

Умовний дiаметр -
110 мм,
перехiд на 110 мм.
Кут переходу - 90о

Sector 6, Bucharest,
Romania (Румунiя)

22
Хомуг (тип 1)

Хомуг D50

Призначення -
крiплення труб
системи внутрiшньоi
каналiзацiт.
Умовний дiаметр
труби - 50 мм.
MaTepizul
виготовлення хомута

- стаJIь.
Ширина 25 мм
наявнiсть гайки на
однiй з половиrIок
для з'€днання з
шпилькою-
саморiзом.
комплектацiя -
хомут розбiрний (2
половинки), стяжнi
гвинти для з'еднаtlня
половllнок хомута,
гумовi прокладки,
метаJIева IлпрIлька-
саморiз, пластиковlлй
дюбель,

шт 30

Пiдприемство
"S,C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sесtоr б, Bucharest,
Romania (Румунiя)

Румунiя

2з
Хомут (тип 2)
Хомут Dl10

Призначення -
крiплеllня труб
системи внутрiшньоi
каналiзацiТ.
Упловttий дiаметр
труби - 1l0 плм,

Матерiал
виготовлення хомута

- стаJIь.
Ширина - 40 мм
наявнiсть гайки на
однiй з половиноI(
,l1ля з'еднання з

шпилькок)-
саморiзом.
комплектацiя -
хомут розбiрний (2
по;lовrtrtкl-i), стяжнi
гвинти дл,q з'едt{ання
гIоловинок хомута,
гумовi прокладклr,
метаJIева шпLIлька-
саморiз, пластиковий
дюбель.

шт 50

Пiдприемство
"S.C. VALPLAST

INDUSTRIE
S.R.L", Bd

Preciziei, пr. 9,
Sector 6, Bucharest,
Romania (Румунiя)

Румунiя

Всього: шт 10б7

Оплrс: товар (за позицiями |-2З) признаtIений, для ремонту та облаштування каналiзацiйних
мерех(.

12

,l



1. Упrови поставки:
1.1. Товар постачаеться

виготовJIеним не ранiше 2023

Iншi умови

HoBLIM, ранiше не використовуваним, без механiчних пошкоджень та

року.
1.2. Постачальник забезпечуе збереження товару вiд механiчних пошкоджень, атмосферних

опадiв пiд час транспортування, зберiгання та проведення вантажно-розвантажувальних робiт.
1.3. Товар (партiя товару) супроводжуеться документом(ами) виробника, що засвiдчуе(ють)

якiсть товару:
по позицiях 1-5 - сертифiкат якостi, по позицiях 6-7 - паспорт якостi, по позицiях 8-10 -

сертифiкат якостi, по позицii 11 - етикетка, по позицii 12 - сертифiкат якостi, по позицii 13 -
сертифiкат якостi, по позицii 14 - паспорт якостi, по позицii 15 - сертифiкат якостi, по позицiях
|6-2I - сертифiкат яrсостi, по позицiях22-2З - етикетка.

2. Г'араrrтiйнi зобов'язання :

2.1. Гарантiйний строк на товар становить 12 (ffванадцять) мiсяцiв з дати прийняття товару
11окупшем.

Покупець постачальник
Щи

трЕидинг>

ндрiй ЧЕРНЕНКО ейла ПАШАеВА

KrlHmaKmrta особа:
Грuнь lfаrпалiя +38 (044) 238 48 13
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начальник слуэкби
кп МЕТРОПОЛIТЕН)
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